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- 02.2007 ist die Schlauchleitung zwischen Geber- und Nehmerzylinder zu wechseln 

- 02.2007 the change of the hydraulic hose between master  and slave cylinder is required 

- La conduite flexible entre le cylindre émetteur et le cylindre récepteur doit être remplacée en 02.2007 butée 

hydraulique CSC 

- Il tubo flessibile tra cilindro trasmettitore e cilindro ricevitore deve essere sostituito in 02.2007 

- 02.2007 se debe cambiar el manguito flexible entre el cilindro principal y el cilindro receptor 

- 02.2007 moet de slangleiding tussen gever- en nemercilinder worden vervangen 

- 02.2007 ska slangledning mellan givar- och slavcylinder bytas 

- Slangeledningen mellom hoved- og slavesylinder skal skiftes ut i 02.2007 

- 02.2007 letkujohto on vaihdettava pää- ja työsylinterin väliltä 

- 2007.02-ig: ki kell cserélni a fő- és a munkahenger közötti tömlővezetéket 

- 02.2007 a mudança da mangueira hidráulica entre o mestre  e o cilindro do escravo são requeridos 

- 02.2007 замена шлангопровода между главным и рабочим цилиндрами привода сцепления 

- 02.2007 vyměnit hadicové vedení mezi hlavním a pomocným válcem 

- 02.2007 wymienić przewód giętki między pompą sprzęgła a wysprzęglikiem 

- 02.2007 πρέπει να αντικατασταθεί ο εύκαμπτος αγωγός μεταξύ κεντρικής και βοηθητικής αντλίας 

- 02.2007 trebuie schimbat ansamblul de tuburi dintre pompa centrală și cilindrul receptor de ambreiaj 

- 02.2007'de merkez silindiri ile kavrama silindiri arasındaki hortum hattı değiştirilmelidir 

- 02.2007 također se mijenja cjevovod između glavnog i pomoćnogcilindra 

- 02.2007 须更换主动缸和从动缸之间的软管线 
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